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LICENCES

Ce produit contient un ou plusieurs programmes protégés par les lois internationales et américaines sur le droit d’auteur en 
tant qu’œuvres non publiées. Elles sont confidentielles et la propriété exclusive de Dolby Laboratories. Leur reproduction ou 
divulgation, en tout ou en partie, ou la production d’œuvres dérivées sans l’autorisation expresse de Dolby Laboratories est 
interdite. Droit d’auteur 2003-2009 par Dolby Laboratories. Tous droits réservés.

CE PRODUIT EST VENDU AVEC UNE LICENCE LIMITÉE ET EST AUTORISÉ À ÊTRE UTILISÉ UNIQUEMENT AVEC DU CONTENU 
HEVC QUI RÉPOND À CHACUNE DES TROIS CONDITIONS SUIVANTES : (1) CONTENU HEVC UNIQUEMENT POUR UN USAGE 
PERSONNEL ; (2) CONTENU HEVC QUI N’EST PAS MIS EN VENTE ; ET (3) CONTENU HEVC CRÉÉ PAR LE PROPRIÉTAIRE DU 
PRODUIT. CE PRODUIT NE PEUT PAS ÊTRE UTILISÉ AVEC DU CONTENU HEVC ENCODÉ CRÉÉ PAR UN TIERS, QUE L’UTILISATEUR 
A COMMANDÉ OU ACHETÉ AUPRÈS D’UN TIERS, SAUF SI L’UTILISATEUR REÇOIT SÉPARÉMENT LES DROITS D’UTILISER LE 
PRODUIT AVEC CE CONTENU PAR UN VENDEUR AGRÉÉ DU CONTENU. VOTRE UTILISATION DE CE PRODUIT AVEC DU CONTENU 
HEVC ENCODÉ EST CONSIDÉRÉE COMME UNE ACCEPTATION DE L’AUTORISATION LIMITÉE D’UTILISATION TELLE QUE DÉCRITE 
CI-DESSUS.

DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ SIMPLIFIÉE
Par la présente, STRONG déclare que le type d’équipement radio, projecteur vidéo, est conforme à la Directive 2014/53/UE. 
Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse internet suivante : https://eu.strong-eu.com/
downloads/ 
Sous réserve de modifications. En raison de la recherche et du développement continus, les spécifications techniques, le design 
et l'apparence des produits peuvent changer. Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio et le symbole 
double-D sont des marques déposées de Dolby Laboratories Licensing Corporation. Les termes HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, HDMI Trade dress et les logos HDMI sont des marques ou des marques déposées de HDMI Licensing 
Administrator, Inc. Wi-Fi est une marque déposée de Wi-Fi Alliance®. Netflix est une marque déposée de Netflix, Inc. YouTubeTM 
est une marque de Google Inc. Tous les noms de produits sont des marques ou des marques déposées de leurs propriétaires 
respectifs. 
© STRONG 2026. Tous droits réservés.
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1.0 INSTRUCTION
1.1 Instructions de sécurité
Lisez toutes les instructions avant d’utiliser l’appareil. Conservez ces instructions pour une utilisation ultérieure.

	� �N'utilisez que les accessoires spécifiés ou fournis par le fabricant (comme l'adaptateur d'alimentation exclusif, la batterie, etc.).
	� �Veuillez consulter les informations situées à l'arrière de l'appareil pour les renseignements électriques et de sécurité avant 

d'installer ou d'utiliser l'appareil.
	� Pour réduire le risque d'incendie ou de choc électrique, n'exposez pas cet appareil à la pluie ou à l'humidité.
	� �La ventilation ne doit pas être entravée en couvrant les ouvertures de ventilation avec des objets tels que des journaux, des 

nappes, des rideaux, etc.
	� �L'appareil ne doit pas être exposé à des gouttes ou des éclaboussures et aucun objet rempli de liquide, tel que des vases, ne 

doit être placé sur l'appareil.
	� Le symbole  indique un risque de choc électrique. Les câbles externes doivent être installés par une personne qualifiée ou 
des câbles ou cordons préfabriqués doivent être utilisés.
	� �Pour éviter toute blessure, cet appareil doit être solidement fixé au sol ou au mur conformément aux instructions 

d'installation.
	� �Risque d'explosion si la batterie est remplacée de manière incorrecte. Remplacez uniquement par le même type ou un type 

équivalent.
	� �La batterie (batterie ou batteries ou bloc de batteries) ne doit pas être exposée à une chaleur excessive telle que le soleil, le 

feu ou autre.
	� �Une pression sonore excessive provenant des écouteurs et des casques peut entraîner une perte auditive.
	� �Écouter de la musique à un volume élevé et pendant de longues périodes peut endommager l'ouïe.
	� �Pour réduire le risque de dommages auditifs, il convient de baisser le volume à un niveau sûr et confortable, et de limiter la 

durée d'écoute à volume élevé.
	� �La fiche secteur ou le coupleur d'appareil est utilisé comme dispositif de déconnexion, il doit rester facilement accessible. 

Lorsque l'appareil n'est pas utilisé ou lors de son déplacement, veuillez prendre soin du cordon d'alimentation, par exemple 
en l'attachant avec un serre-câble ou un dispositif similaire. Il doit être exempt d'arêtes vives ou d'éléments similaires 
pouvant provoquer l'abrasion du cordon d'alimentation. Lors de la remise en service, veuillez vous assurer que le cordon 
d'alimentation n'est pas endommagé. En cas de dommages, faites remplacer le cordon d'alimentation par un modèle 
similaire ayant les mêmes spécifications. L'absence d'indicateur lumineux sur l'appareil ne signifie pas qu'il est complètement 
déconnecté du secteur. Pour déconnecter complètement l'appareil, la fiche secteur doit être retirée.

	� �L'attention doit être portée sur les aspects environnementaux de l'élimination des batteries.
	� �Aucune source de flamme nue, telle que des bougies allumées, ne doit être placée sur l'appareil.
	� Pour éviter tout risque d’incendie, gardez toujours les bougies ou autres flammes nues à l’écart de ce produit.
	� �Un port USB peut fournir un maximum de 500 mA.
	� � Les équipements portant ce symbole sont des appareils électriques de classe II ou à double isolation. Il a été conçu de 

manière à ne pas nécessiter de connexion de sécurité à la terre électrique.
 
Environnement de fonctionnement

	� �N'installez pas cet équipement dans un espace confiné tel qu'une bibliothèque ou un meuble similaire.
	� N'utilisez pas l'appareil à proximité de zones humides ou froides, protégez-le de la surchauffe.
	� Gardez-le à l'abri de la lumière directe du soleil.
	� N'utilisez pas l'appareil à proximité de zones poussiéreuses.
	� �Ne placez pas de bougie à proximité des ouvertures accessibles afin d’éviter que des matériaux inflammables ne pénètrent 

dans le projecteur vidéo.

Directive DEEE
Élimination correcte de ce produit. Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres déchets 
ménagers dans l'ensemble de l'UE. Pour éviter tout dommage possible à l'environnement ou à la santé humaine dû à une 
élimination incontrôlée des déchets, recyclez-le de manière responsable afin de promouvoir la réutilisation durable des 

ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systèmes de retour et de collecte ou contacter le 
revendeur où le produit a été acheté. Ils peuvent emmener ce produit pour un recyclage respectueux de l'environnement.

1.2 Stockage
Votre appareil a été soigneusement vérifié et emballé avant l'expédition. Lors du déballage, assurez-vous que toutes les pièces 
sont incluses et gardez l'emballage hors de portée des enfants. Nous vous recommandons de conserver le carton pendant la 
période de garantie, afin de garder votre appareil parfaitement protégé en cas de réparation ou de garantie.
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1.3 Contenu de l'Emballage
1x Projecteur vidéo
1x Guide d'installation rapide
1x Notice de sécurité et carte de garantie
1x Télécommande
2x Piles AAA
1x Câble d’alimentation

1.4 Installation de l'équipement
Installez l'écran sur une surface horizontale solide telle qu'une table ou un bureau. Pour la ventilation, laissez un espace d'au 
moins 10 cm tout autour de l'appareil. Pour éviter tout défaut et toute situation dangereuse, veuillez ne rien placer sur le dessus 
de l'appareil. Cet appareil peut être utilisé dans des climats tropicaux et/ou modérés.

REMARQUE : 	� Nettoyez la lentille avec un chiffon doux et sec ou un tissu pour lunettes après avoir éteint et débranché le 
projecteur, et évitez les sprays pour vitres et autres produits ménagers.

Ce manuel d’utilisation fournit des instructions complètes pour l’installation et l’utilisation de ce projecteur vidéo. Les symboles 
servent comme suit :

AVERTISSEMENT	 Indique une information d'avertissement.

REMARQUE	 Indique toute autre information importante ou utile supplémentaire.
MENU	 Représente un bouton de la télécommande ou du projecteur vidéo.  (Caractères gras)
Aller à	 Représente un élément de menu dans une fenêtre. (Caractères italiques)

2.0 INSTALLATION
2.1 Panneau avant

Fig. 1 

 

REMARQUE :	 Les illustrations sont uniquement à titre de représentation.

1. Témoin d’alimentation / capteur de télécommande
2. Bouton d’alimentation
3. Support rotatif intégré 

2.2 Panneau arrière
Fig. 2 
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1. USB 2.0	� Port USB 2.0. 
2. HDMI 1.4	� Connectez le signal d’entrée HDMI à partir d’une source telle qu’un lecteur DVD, Blu-ray ou une console de 

jeux.
3. CASQUE	� Sortie audio casque ou écouteurs, les haut-parleurs seront coupés lorsqu’un écouteur est branché et que le 

casque est sélectionné.

REMARQUE :	 Les illustrations sont uniquement à titre de représentation.

REMARQUE :	 Si le vidéoprojecteur s’éteint lorsque vous branchez un câble sur un connecteur, rallumez-le simplement.

2.3 Panneau gauche
Fig. 3 

1. Entrée du câble d’alimentation 
2. Haut-parleurs

REMARQUE :	 Les illustrations sont uniquement à titre de représentation.

2.4 Panneau inférieur
Fig. 4 

 
1. Orifice de fixation du support	  Compatible avec les supports acceptant des vis de spécification PT1/4. 

REMARQUE : 	 Les illustrations sont uniquement à titre de représentation.
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2.5 Télécommande rétroéclairée
Fig. 5 

1. q		 Appuyez pour allumer ou mettre en veille le vidéoprojecteur. 
2. 		 Appuyez pour accéder aux sources du vidéoprojecteur.
3. 		 Activez le réglage automatique de l’image.
4.  		  Appuyez pour activer la fonction de contrôle vocal*. 
5. 			  Appuyez pour accéder aux paramètres du vidéoprojecteur.
6. pqtu	 Naviguez dans le menu.
7. OK 	 Confirmez la sélection.
8. 		 Appuyez pour revenir à la chaîne précédemment regardée. Dans le menu : retour au menu précédent.
9. 		 Accédez à l'écran d'accueil. 
10.  	 Validez lorsqu’une source d’entrée est connectée. Reset du réglage dans la correction d’image.
11. VOL +/-	 Ajustez le volume vers le haut ou vers le bas.
12. MUTE	 Appuyez pour couper ou rétablir le son.
13. FOCUS +/-	 Ajustez manuellement la mise au point vers le haut ou le bas. 
14. NETFLIX	 Appuyez pour accéder directement à Netflix**.
15. DISNEY	 Appuyez pour accéder directement à Disney***
16. YouTube	 Appuyez pour accéder directement à YouTube.
17. prime video	 Appuyez pour accéder directement à prime video****.
*Le contrôle vocal et certaines autres fonctions ne peuvent fonctionner que lorsque cette télécommande est appairée avec votre vidéoprojecteur.
** L'abonnement n'est pas inclus. Netflix est disponible dans certains pays. Le streaming Netflix nécessite la création d'un compte. Connexion Internet haut débit 
requise. Voir www.netflix.com/TermsOfUse pour plus de détails. 
*** L'abonnement n'est pas inclus. Disney est disponible dans certains pays. Le streaming Disney nécessite la création d’un compte. Connexion Internet haut débit 
requise. Voir www.primevideo.com pour plus de détails. 
**** L'abonnement n'est pas inclus. Prime Video est disponible dans certains pays. Le streaming Prime Video nécessite la création d’un compte. Connexion Internet 
haut débit requise. Voir www.primevideo.com pour plus de détails. 

REMARQUE :	� Le contrôle du volume possède deux niveaux, un pour Google et un pour le vidéoprojecteur. Pour 
augmenter ou diminuer celui du projecteur, affichez le menu Paramètres et ajustez avec les boutons VOL 
+/- de la télécommande.

REMARQUE : 	� Appuyez sur le bouton, et son rétroéclairage restera allumé pendant 3 secondes. Le rétroéclairage ne peut 
pas être désactivé et l’ajustement de la luminosité du rétroéclairage n’est pas pris en charge.
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2.6 Installation des piles
Fig. 6

 
Retirez le couvercle du compartiment à piles de la télécommande et insérez 2 piles AAA dans le compartiment. Assurez-vous de 
respecter les indications de polarité à l'intérieur du compartiment.
1. Ouvrez le couvercle.
2. Placez les piles dans le compartiment en respectant la polarité.
3. Refermez le couvercle.

REMARQUE :	 Les images sont fournies à titre indicatif uniquement. Les articles réels peuvent être différents.

Précautions d'utilisation des piles
Une mauvaise utilisation des piles peut provoquer des fuites. Suivez attentivement ces instructions.
1. Veuillez respecter la polarité des piles pour éviter un court-circuit.
2. �Lorsque la tension des piles est insuffisante et affecte la portée d'utilisation, vous devez les remplacer par des piles neuves. 

Retirez les piles de la télécommande si vous ne prévoyez pas de l'utiliser pendant une longue période.
3. N'utilisez pas différents types de piles (par exemple piles au manganèse et piles alcalines) ensemble.
4. Ne jetez pas les piles au feu, ne les rechargez pas et ne les démontez pas.
5. Veuillez jeter les piles conformément à la réglementation sur la protection de l'environnement.

2.7 Utilisation de la télécommande IR
	� �Utilisez la télécommande en la pointant vers le capteur de la télécommande. Des objets placés entre la télécommande et le 

capteur peuvent bloquer le fonctionnement normal.
	� �Ne faites pas vibrer la télécommande violemment. De plus, ne pas éclabousser de liquide sur la télécommande et ne pas 

placer la télécommande dans un endroit à forte humidité.
	� �Ne placez pas la télécommande sous la lumière directe du soleil, car cela pourrait entraîner une déformation de l'appareil due 

à la chaleur.
	� �Lorsque le capteur de la télécommande est exposé à la lumière directe du soleil ou à un éclairage fort, la télécommande ne 

fonctionnera pas. Dans ce cas, modifiez l’éclairage ou la position du vidéoprojecteur, ou rapprochez la télécommande du 
capteur.

* pour valider vos choix, utilisez le bouton OK ou le bouton droit u.
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3.0 PREMIÈRE INSTALLATION
Branchez le projecteur à la source d’alimentation à l’aide du câble d’alimentation, puis installez correctement 2 piles AAA 
dans la télécommande. Une fois toutes les connexions effectuées, allumez votre vidéoprojecteur en appuyant sur le Bouton 
d’alimentation ou en utilisant q sur votre télécommande.

Veuillez suivre la procédure initiale de Première Installation (FTI) affichée à l'écran et terminer l'installation. Cela prendra quelques 
minutes.
Étape 1  

Appairage de la télécommande ; boutons à presser simultanément.

Étape 2

Sélectionnez votre langue et votre emplacement sur la page d’accueil, puis appuyez sur OK pour passer à l’étape suivante.

Étape 3

Sélectionnez votre pays



10

Étape 4

Configuration du compte
 
Étape 5

Configuration WI-FI
Sélectionnez votre réseau Wi-Fi pour vous connecter à Internet.

Étape 6 

Après l’installation d’Internet, il est temps de configurer le compte. 
 
Étape 7

 
La dernière étape permet d'ajouter et de créer d'autres comptes pour adultes et enfants.
Conseil : Sélectionnez « Aller à Google TV » pour commencer directement, car cette étape prend du temps et peut également être 
configurée ultérieurement.
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4.0 ÉCRAN D'ACCUEIL 
L'écran d'accueil est l'écran principal de ce modèle de vidéoprojecteur.

 
ÉCRAN D'ACCUEIL, avec la possibilité d'accéder à votre compte et à Internet ultérieurement.

4.1 Entrées 
Pour accéder à cette option, appuyez sur le bouton  de la télécommande.

Sélectionnez les sources d'entrée pour les appareils connectés au vidéoprojecteur via les différentes entrées ou ports. 
Sélectionnez « GTV » pour revenir à l'écran d'accueil Google TV.

4.2 Réseau et Internet
La connexion à Internet permet d'installer et d'utiliser des applications Internet (par ex. YouTube, Netflix, etc.) et pour profiter 
d'autres avantages du vidéoprojecteur intelligent.
L'accès à la partie réseau et connexion Internet se fait via le chapitre Réseau et Internet des Paramètres ou via le panneau d'accès 
rapide sur l'écran d'accueil.
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Votre MIRA-X1 peut être connecté à votre réseau domestique d'une seule manière : sans fil, en utilisant le module sans fil interne 
et votre réseau Wi-Fi domestique.

REMARQUE :	� Pour accéder à Internet, vous devez souscrire à un service Internet haut débit auprès de votre fournisseur 
d'accès Internet. 

REMARQUE :	� Les instructions ci-dessous sont les méthodes habituelles pour connecter votre MIRA-X1 à un réseau sans 
fil. La méthode de connexion peut varier selon la configuration réelle de votre réseau. Si vous avez des 
questions concernant votre réseau domestique, veuillez contacter votre fournisseur d'accès Internet.

Pour se connecter à un réseau sans fil :
1. Assurez-vous d'avoir :

	� Un routeur diffusant un signal sans fil 2,4 GHz ou 5 GHz.
	� Une connexion Internet haut débit

2. Sélectionnez votre réseau Wi-Fi dans la liste des Réseaux disponibles et saisissez le mot de passe pour la connexion.
3. Utilisez d'autres options du menu pour configurer la connexion (si nécessaire).
Veuillez vous référer au chapitre 6 pour en savoir plus sur les fonctionnalités intelligentes de votre vidéoprojecteur.

4.3 Arrêt
Utilisez q sur la télécommande ou le Bouton d'alimentation physique sur le projecteur pour éteindre votre MIRA-X1.

Sélectionnez Arrêt, Redémarrage ou Arrêt programmé. Utilisez pq pour définir une heure pour l'arrêt programmé.
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5.0 POSSIBILITÉS DU VIDÉOPROJECTEUR GOOGLE TV
Votre MIRA-X1 prend en charge Google TV. Il offre des fonctionnalités supplémentaires, vous permettant de l'utiliser de manière 
plus flexible et étendue, de sélectionner d'autres sources de contenu vidéo comme YouTube, Netflix, etc., et d'installer diverses 
applications pour étendre les fonctionnalités de votre vidéoprojecteur.

REMARQUE : 	� L'utilisation des fonctionnalités Google TV de votre vidéoprojecteur nécessite une connexion à Internet 
et, dans la plupart des cas, l'utilisation de votre compte Google. Veuillez vous référer au chapitre 3 et au 
chapitre 7 pour savoir comment configurer la connexion Internet et accéder au compte Google.

L'utilisation d'un compte Google vous donne accès aux applications et jeux, ainsi qu'au marché de films et de musique du Play 
Store. Ici, vous pouvez rechercher, sélectionner et installer des utilitaires ou jeux utiles, des applications pour du contenu IPTV, 
pour regarder des vidéos et de la musique en streaming, un autre lecteur pour le multimédia, recevoir les informations météo 
actuelles et bien plus encore.
Très souvent, les applications nécessitent une inscription et l'utilisation d'un compte unique pour accéder à leurs services. Veuillez 
noter que tous les services ne sont pas gratuits et nécessitent un abonnement. Veuillez garder ces informations confidentielles.

6.0 PARAMÈTRES SYSTÈME 
Sélectionnez  sur l'écran d'accueil pour ajuster les paramètres de votre Google TV. Appuyez sur le  de la télécommande pour 
ajuster les paramètres du vidéoprojecteur.

6.1 Paramètres Google TV 
Accédez aux paramètres principaux de votre Google TV depuis le menu Paramètres via le  en haut à droite de l'écran d'accueil.

Menu principal
Ce premier menu donne accès aux paramètres les plus courants ; pour accéder au menu complet, sélectionnez  et confirmez 
avec OK.

Dans ce menu, il est possible d'ajouter, de modifier et de gérer votre compte (Comptes et connexion), de gérer la connexion réseau 
(Réseau et Internet), les applications (Applications), ou d'accéder aux réglages du son et de l'image (Affichage et Son) ainsi qu'à d'autres 
fonctions importantes nécessaires à l'utilisation optimale du vidéoprojecteur.
Pour les connexions Réseau et Internet, veuillez vous référer au chapitre 4.2

Il est possible d'appairer des appareils externes tels que des enceintes audio, des écouteurs ou une télécommande au 
vidéoprojecteur grâce à la technologie Bluetooth. La sélection de l'option Télécommande et accessoires lance la recherche des 
appareils à appairer. Avant de lancer cette fonction, assurez-vous que l'appareil que vous souhaitez connecter est également en 
mode recherche.

Menu Système
Pour accéder à toutes les options de contrôle de l'appareil, telles que Date et heure, Langue, etc., veuillez sélectionner le chapitre 
Système dans ce menu.
Accédez au menu principal des paramètres. Appuyez sur pq pour sélectionner Système, puis appuyez sur OK pour entrer dans 
le sous-menu.

Contenu du sous-menu :
Accessibilité	� Pour la gestion des sous-titres ou de l'audiodescription.
À propos	� Fournit des informations sur le modèle et le nom de votre appareil, d'autres informations utiles et donne 

également accès aux outils de redémarrage ou de mise à jour du système.
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Date & heure	� Définissez la manière de régler la date et l'heure locales, le format de ces informations et sélectionnez le 
fuseau horaire local.

Langue	� Affiche la liste des différentes langues pour définir la langue du menu de votre téléviseur. Utilisez pq pour 
sélectionner la langue souhaitée et appuyez sur OK pour confirmer.

Clavier	 Définissez les paramètres du clavier virtuel à l'écran.
Stockage	 informations sur les périphériques de stockage internes et connectés.
Mode Ambiant	 Personnalisez l'apparence de votre économiseur d'écran.
Alimentation 
 et Énergie	 Contient divers réglages pour optimiser la consommation d'énergie.
Diffuser	� Permet à vos appareils mobiles connectés au même réseau Wi-Fi de contrôler la diffusion multimédia vers 

votre MIRA-X1.
Google	 Pour activer la mise à jour automatique du système Google TV. 
Son système	 Pour activer ou désactiver les sons système.
Reset	 Sélectionnez pour effectuer un Reset du téléviseur.

6.2 Paramètres du vidéoprojecteur
Appuyez sur le  de la télécommande pour régler les paramètres du vidéoprojecteur.

Menu
Contenu du menu :
Correction de l’image	�Ajustez l’image automatiquement et manuellement. Rétablir l’écran par défaut. Accédez aux paramètres 

avancés pour sélectionner d’autres modes de projection.
Affichage	 Personnalisez votre affichage en réglant la température de couleur et les attributs d’ajustement. Réglez la 
luminance de l’affichage.
Audio	 Pour activer le son des touches. Sélectionnez un mode sonore parmi Standard, News, Music, Movie ou Sports.
Économie d'énergie	 Définissez la durée avant que l’affichage ne s’éteigne automatiquement.
Entrée	 Définissez la chaîne par défaut et activez le mode jeu. Gérez votre appareil HDMI.
Langue	 Sélectionnez la langue dans l’interface des paramètres.
À propos	 Affichez les informations de version du système.

Correction trapézoïdale manuelle
Privilégiez l’option automatique pour ajuster l’image. Si cela ne répond toujours pas à vos besoins, poursuivez avec le chapitre 
Correction trapézoïdale manuelle dans Correction de l’image.

 
Utilisez pqtu pour ajuster la position de l’angle et appuyez sur OK pour passer à l’angle suivant.
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Zoom arrière
Sélectionnez Zoom arrière dans le chapitre Correction de l’image pour ajuster la taille de l’image.

 
Utilisez p pour effectuer un zoom avant et q pour effectuer un zoom arrière.

7.0 MULTIMÉDIA 
7.1 Rappel lors de l'utilisation des dispositifs de stockage USB
1. �Certains périphériques de stockage USB peuvent ne pas être compatibles pour fonctionner correctement avec ce 

vidéoprojecteur.
2. �Sauvegardez toutes les données du périphérique de stockage USB en cas de perte de données due à un accident imprévu. 

STRONG n'assume aucune responsabilité pour les pertes dues à une mauvaise utilisation ou à un dysfonctionnement. La 
sauvegarde des données est de la responsabilité du consommateur.

3. �Pour les fichiers volumineux, le temps de chargement peut être légèrement plus long.
4. �La vitesse de reconnaissance d’un périphérique de stockage USB peut varier selon l’appareil.
5. �Lors de la connexion ou de la déconnexion du périphérique de stockage USB, assurez-vous que le vidéoprojecteur n’est pas en 

mode USB, sinon le périphérique ou les fichiers qu’il contient pourraient être endommagés.
6. �Veuillez utiliser uniquement un dispositif de stockage USB formaté en FAT16, FAT32, NTFS (playback uniquement) fourni avec le 

système d'exploitation Windows. Dans le cas d'un dispositif de stockage formaté avec un autre programme utilitaire non pris en 
charge par Windows, il se peut qu'il ne soit pas reconnu.

7. �Lorsque vous utilisez un disque dur USB qui n'est pas alimenté indépendamment, assurez-vous que sa consommation ne 
dépasse pas 500 mA. Sinon, le système du vidéoprojecteur passera en mode veille, et vous devrez retirer le disque dur USB et 
redémarrer le système du vidéoprojecteur. 

8. �Un message « Fichier non pris en charge » s’affichera si le format du fichier n’est pas pris en charge ou si le fichier est corrompu.
9. �Le traitement d’une grande image FHD nécessite plus de temps, ce qui n’est pas dû au vidéoprojecteur. Merci de patienter.
10. �Ce vidéoprojecteur peut ne pas prendre en charge certains fichiers multimédias modifiés ou mis à jour en raison de l’évolution 

du format d’encodage ou d’autres aspects techniques.

7.2 Lecteur multimédia
Pour lire des fichiers multimédias tels que des vidéos, films, musiques et photos depuis un périphérique de stockage USB externe, 
le projecteur est équipé d’un lecteur multimédia interne. Pour y accéder, sélectionnez simplement USB dans SOURCE.
Avec Smart Player, vous pouvez lire des fichiers vidéo, audio ou image de formats pris en charge depuis vos périphériques USB sur 
l’écran de votre vidéoprojecteur.
Connectez un périphérique de stockage USB au port USB, lancez Smart Player et sélectionnez les types de médias dans la 
section de sélection Multimédia de l’écran : Play Record, Fichiers, Vidéo, Image, Musique ou Applications. Dans Device vous pouvez 
sélectionner le périphérique contenant les fichiers à lire.
Votre vidéoprojecteur collectera tous les fichiers pris en charge du type de média sélectionné et les affichera dans une seule liste.
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Centre multimédia

La première interface donne accès aux paramètres de base et permet de retirer le périphérique en toute sécurité avec p. Utilisez 
 pour réinitialiser la méthode d’ouverture de fichier par défaut et effacer les données. Appuyez sur OK pour accéder à Play 

Record.

 Play Record
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Utilisez  pour définir le type d’affichage et de tri. Analysez les vidéos et fichiers présents sur le périphérique.

 
Lors de la lecture du média, appuyez sur   de la télécommande pour accéder au menu des paramètres de lecture.

REMARQUE :	� Si, pour une raison quelconque, vous ne souhaitez pas utiliser l'application Smart Player intégrée, vous 
pouvez accéder au Play Store et installer l'un des lecteurs multimédias disponibles (par exemple, MX Player, 
VLC Player, etc.).

REMARQUE : 	� La prise en charge (ou non) des fichiers multimédias dépend non seulement de votre vidéoprojecteur, 
mais aussi de l’application qui sera utilisée pour le playback. Différentes applications multimédias 
peuvent inclure des fonctionnalités intégrées pour prendre en charge divers formats et types de fichiers 
multimédias.
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8.0 DÉPANNAGE
Avant d'appeler un technicien de service, consultez les informations suivantes pour connaître les causes possibles et les solutions 
au problème que vous rencontrez. Si le vidéoprojecteur ne fonctionne pas correctement après vérification, veuillez contacter 
votre service après-vente local ou votre revendeur STRONG. Vous pouvez également envoyer un e-mail d'assistance via notre site 
web www.strong-eu.com. 

Problème Cause possible et solution
Pas d'image, pas de son 1. Vérifiez si le fusible ou le disjoncteur fonctionne.

2. �Branchez un autre appareil électrique sur la prise pour 
vérifier qu'elle fonctionne ou qu'elle est allumée.

3. �La prise d'alimentation est mal connectée à la prise 
murale.

4. Vérifiez les appareils externes.
La télécommande ne fonctionne pas 1. Remplacez les piles.

2. Les piles ne sont pas installées correctement.
3. L'alimentation principale n'est pas connectée.

Pas d'image, son normal 1. Réglez la luminosité et le contraste.
Image normale, pas de son 1. Appuyez sur VOL+ pour augmenter le volume.

2. �Le volume est réglé sur muet, appuyez sur !  pour 
rétablir le son.

3. Changez le mode sonore.
Ondulations désordonnées sur l'image Cela est généralement causé par des interférences locales, 

telles que des voitures, des lampes fluorescentes ou des 
sèche-cheveux. 

Le playback de la vidéo provoque un gel de l’image/des 
macro-blocs ou une distorsion similaire, en particulier sur les 
contenus HD.

La vitesse de lecture/écriture de votre périphérique 
USB peut être trop faible. Assurez-vous d’utiliser un 
périphérique de stockage USB avec une vitesse et un 
espace suffisants. Les clés USB peuvent ne pas offrir une 
vitesse suffisante.

Si le vidéoprojecteur s’éteint après avoir branché un câble sur 
un connecteur

Rallumez le vidéoprojecteur.

REMARQUE : 	� Si le problème persiste après ces solutions, veuillez contacter votre centre d’assistance local ou envoyer un 
e-mail d’assistance via notre site web www.strong-eu.com.

9.0 SPÉCIFICATIONS
Paramètres optiques
Technologie d'affichage	 LCD 4,45
Type de produit		  Projecteur de streaming
Objectif		  Objectif à haute transmission
Résolution native		  1080p
Luminance		  500 ANSI Lumens
Taux de contraste		  1000:1
Profondeur des couleurs	  8 bits (16 millions)
Durée de vie de la LED	 >30000 heures

Paramètres de projection
Distance de projection	 1m-4m
Mode de mise au point	 Mise au point électrique et automatique 
Mode de correction du trapèze	 Correction électrique et automatique
Format d’image		  16:9
Mode de projection		 Avant/Arrière/Plafond avant
Taille de projection		  40” - 120”
Rotation		  -15° - 106°
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Audio
Puissance de sortie audio	 2 x 5W

Connecteurs
1x HDMI 
1x USB 
1x CASQUE 

Données générales
Tension de fonctionnement	 100 ~ 240 V CA 50/60 Hz
Consommation électrique	 max. 130W / typ. 120W
Consommation électrique 
en veille		  ≤ 0,5 W
Température de fonctionnement	 0 °C ~ 35 °C
Température de stockage	 -20 °C ~ +65 °C
Humidité de fonctionnement	 <85%
Humidité de stockage	 <85%
Dimensions (LxPxH) en mm	 268,45 x 213,51 x 223,50mm
Poids net :		  3.25 kg 

Protection des données :
Veuillez noter que STRONG, ses partenaires de fabrication, les fournisseurs d'applications et les fournisseurs de services peuvent 
collecter et utiliser des données techniques et des informations connexes, y compris, mais sans s'y limiter, des informations 
techniques concernant cet appareil, le système et les logiciels d'application ainsi que les périphériques. STRONG, ses partenaires 
de fabrication, les fournisseurs d'applications et les fournisseurs de services peuvent utiliser ces informations pour améliorer leurs 
produits ou pour vous fournir des services ou des technologies, tant que ces informations ne permettent pas de vous identifier 
personnellement.
De plus, veuillez garder à l'esprit que certains services fournis – déjà présents sur l'appareil ou installés par vous – peuvent 
nécessiter une inscription pour laquelle vous devrez fournir des données personnelles. 
En outre, veuillez noter que certains services qui ne sont pas préinstallés mais peuvent être installés peuvent collecter des 
données personnelles même sans avertissement supplémentaire et que STRONG ne peut être tenu responsable d'une éventuelle 
violation de la protection des données par des services non préinstallés.
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